
Rozsudok Súdneho dvora (tretia komora) z 
9. júla 2009 — 3F, predtým Specialarbejderforbundet i 
Danmark (SID)/Komisia Európskych spoločenstiev, 

Dánske kráľovstvo, Nórske kráľovstvo 

(Vec C-319/07 P) ( 1 ) 

(Odvolanie — Úľavy na dani týkajúce sa námorníkov pracu­
júcich na palubách lodí zapísaných v dánskom medziná­
rodnom registri lodí — Rozhodnutie Komisie o nevznesení 
námietok — Žaloba o neplatnosť — Pojem „dotknutá osoba“ 

— Zamestnanecké odbory — Prípustnosť žaloby) 

(2009/C 205/03) 

Jazyk konania: angličtina 

Účastníci konania 

Odvolateľ: 3F, predtým Specialarbejderforbundet i Danmark 
(SID) (v zastúpení: A. Bentley, QC, A. Worsøe, advokát) 

Ďalší účastníci konania: Komisia Európskych spoločenstiev (v 
zastúpení: N. Khan a H. van Vliet, splnomocnení zástupcovia), 
Dánske kráľovstvo, Nórske kráľovstvo 

Predmet veci 

Odvolanie proti uzneseniu druhej rozšírenej komory Súdu 
prvého stupňa z 23. apríla 2007 vo veci T-30/03, Specialarbej­
derforbundet i Danmark (SID)/Komisia Európskych spoločen­
stiev, ktorým Súd prvého stupňa rozhodol o neprípustnosti 
žaloby navrhujúcej zrušenie rozhodnutia Komisie K(2002) 
4370 v konečnom znení z 13. novembra 2002 považujúceho 
opatrenia spočívajúce v daňovom znížení uplatniteľné na 
námorníkov na palube dánskych lodí za štátnu pomoc zluči­
teľnú so spoločným trhom — Pojem dotknutá osoba — 
Zamestnanecké odbory 

Výrok rozsudku 

1. Uznesenie Súdu prvého stupňa Európskych spoločenstiev z 23. 
apríla 2007, SID/Komisia (vec T-30/03), sa čiastočne zrušuje 
v rozsahu, v ktorom Súdu prvého stupňa Európskych spoločenstiev 
neodpovedal na tvrdenia 3F týkajúce sa jednak jeho konkurenčného 
postavenia vo vzťahu k iným odborovým zväzom v rámci vyjed­
návania kolektívnych zmlúv uplatňujúcich sa na námorníkov a 
jednak sociálnych aspektov vyplývajúcich z daňových opatrení týka­
júcich sa námorníkov zamestnaných na lodiach zapísaných do 
dánskeho medzinárodného registra lodí. 

2. Námietka neprípustnosti podaná Komisiou Európskych spoločen­
stiev na Súd prvého stupňa Európskych spoločenstiev sa zamieta. 

3. Vec sa vracia Súdu prvého stupňa Európskych spoločenstiev, aby 
rozhodol o návrhoch 3F týkajúcich sa zrušenia rozhodnutia 
Komisie K(2002) 4370 v konečnom znení z 13. novembra 
2002 o nevznesení námietok proti dánskym daňovým opatreniam 

uplatňujúcim sa na námorníkov zamestnaných na palubách lodí 
zapísaných v dánskom medzinárodnom registri lodí. 

4. O trovách konania sa rozhodne neskôr. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 211, 8.9.2007. 

Rozsudok Súdneho dvora (štvrtá komora) z 2. júla 2009 
(návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal 
Corte d’appello di Torino — Taliansko) — Bavaria NV, 

Bavaria Italia s.r.l./Bayerischer Brauerbund eV 

(Vec C-343/07) ( 1 ) 

[Návrh na začatie prejudiciálneho konania — Posúdenie plat­
nosti — Prípustnosť — Nariadenie (EHS) č. 2081/92 a naria­
denie (ES) č. 1347/2001 — Platnosť — Druhový názov — 
Koexistencia ochrannej známky a chráneného zemepisného 

označenia] 

(2009/C 205/04) 

Jazyk konania: taliančina 

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál­
neho konania 

Corte d’appello di Torino 

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom 

Žalobcovia: Bavaria NV, Bavaria Italia s.r.l. 

Žalovaný: Bayerischer Brauerbund eV 

Predmet veci 

Návrh na začatie prejudiciálneho konania — Corte d’appello di 
Torino — Platnosť nariadenia Rady (ES) č. 1347/2001 z 28. 
júna 2001, ktoré dopĺňa prílohu nariadenia Komisie (ES) č. 
1107/96 o registrácii zemepisných označení a označení pôvodu 
podľa postupu stanoveného v článku 17 nariadenia Rady (EHS) 
č. 2081/92 (Ú. v. ES L 182, s. 3; Mim. vyd. 03/033, s. 97) — 
Ak je platné, existencia negatívnych účinkov, ktoré spôsobuje 
registrácia chráneného zemepisného označenia „Bayerisches 
Bier“, na platnosť a používanie skôr existujúcich ochranných 
známok tretích osôb obsahujúcich slovo „Bavaria“ 

Výrok rozsudku 

1. Preskúmanie prvej otázky, ktorú položil vnútroštátny súd, neodha­
lilo nijakú skutočnosť, ktorá by mohla ovplyvniť platnosť naria­
denia Rady (ES) č. 1347/2001 z 28. júna 2001, ktoré dopĺňa 
prílohu nariadenia Komisie (ES) č. 1107/96 o registrácii zeme­
pisných označení a označení pôvodu podľa postupu stanoveného v 
článku 17 nariadenia Rady (EHS) č. 2081/92.
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2. Nariadenie č. 1347/2001 sa má vykladať v tom zmysle, že 
neovplyvňuje platnosť a možnosť používania, ktoré zodpovedá 
jednej zo situácií uvedených v článku 13 nariadenia Rady (EHS) 
č. 2081/92 zo 14. júla 1992 o ochrane zemepisných označení a 
označení pôvodu poľnohospodárskych výrobkov a potravín, skôr 
existujúcich ochranných známok tretích osôb, v ktorých sa 
nachádza slovo „Bavaria“, zapísaných v dobrej viere predo dňom 
podania žiadosti o registráciu chráneného zemepisného označenia 
„Bayerisches Bier“ pod podmienkou, že tieto ochranné známky nie 
sú postihnuté dôvodmi neplatnosti alebo výmazu, ktoré sú upra­
vené v článku 3 ods. 1 písm. c) a g), ako aj v článku 12 ods. 2 
písm. b) prvej smernice Rady 89/104/EHS z 21. decembra 1988 
o aproximácii právnych predpisov členských štátov v oblasti 
ochranných známok. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 247, 20.10.2007. 

Rozsudok Súdneho dvora (veľká komora) zo 7. júla 2009 
— Komisia Európskych spoločenstiev/Helénska republika 

(Vec C-369/07) ( 1 ) 

(Nesplnenie povinnosti členským štátom — Štátna pomoc — 
Opatrenia na vykonanie rozsudku Súdneho dvora — Článok 
228 ES — Peňažné sankcie — Penále — Paušálna pokuta) 

(2009/C 205/05) 

Jazyk konania: gréčtina 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení: E. 
Righini, I. Hadjiyiannis a D. Triantafyllou, splnomocnení zástup­
covia) 

Žalovaná: Helénska republika (v zastúpení: A. Samoni-Rantou a 
P. Mylonopoulos, splnomocnení zástupcovia, V. Christianos a P. 
Anestis, dikigoroi) 

Predmet veci 

Nesplnenie povinnosti členským štátom — Článok 228 ES — 
Nevykonanie rozsudku Súdneho dvora z 12. mája 2005 vo veci 
C-415/03 — Porušenie článkov 3 a 4 rozhodnutia Komisie 
2003/372/ES z 11. decembra 2002 o pomoci, ktorú Grécko 
poskytlo v prospech Olympic Airways (Ú. v. ES L 132, s. 1) — 
Neprijatie opatrení na vymáhanie pomoci, ktorá je nezlučiteľná 
so Zmluvou, a pomoci, ktorá bola priznaná nezákonne — 
Žiadosť o určenie penále 

Výrok rozsudku 

1. Helénska republika si tým, že ku dňu uplynutia lehoty stanovenej v 
odôvodnenom stanovisku neprijala opatrenia na vykonanie 
rozsudku z 12. mája 2005, Komisia/Grécko (C-415/03), týka­
júceho sa vrátenia štátnej pomoci považovanej za protiprávnu a 
nezlučiteľnú so spoločným trhom, v súlade s článkom 3 rozhod­

nutia Komisie 2003/372/ES z 11. decembra 2002 o pomoci, 
ktorú Grécko poskytlo v prospech Olympic Airways, nesplnila 
povinnosti, ktoré jej vyplývajú z tohto rozhodnutia a z článku 
228 ods. 1 ES. 

2. Helénska republika je povinná zaplatiť Komisii Európskych spolo­ 
čenstiev na účet „Vlastné zdroje Európskeho spoločenstva“ penále 
vo výške 16 000 eur za každý deň omeškania s prijatím opatrení 
potrebných na vykonanie citovaného rozsudku z 12. mája 2005, 
Komisia/Grécko, a to odo dňa uplynutia jedného mesiaca od 
vyhlásenia tohto rozsudku až do vykonania uvedeného rozsudku 
z 12. mája 2005. 

3. Helénska republika je povinná zaplatiť Komisii Európskych spolo­ 
čenstiev na účet „Vlastné zdroje Európskeho spoločenstva“ paušálnu 
pokutu vo výške 2 milióny eur. 

4. Helénska republika je povinná nahradiť trovy konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 269, 10.11.2007. 

Rozsudok Súdneho dvora (štvrtá komora) z 9. júla 2009 — 
Komisia Európskych spoločenstiev/Španielske kráľovstvo 

(Vec C-397/07) ( 1 ) 

(Nesplnenie povinnosti členským štátom — Nepriame dane z 
tvorby a zvýšenia základného imania — Kapitálové spoloč­
nosti — Smernica 69/335/EHS — Článok 2 ods. 1 a 3, 
článok 4 ods. 1 a článok 7 — Daň z vkladu — Oslobodenie 
od dane — Podmienky — Premiestnenie miesta skutočného 
vedenia alebo sídla spoločnosti z jedného členského štátu do 
iného členského štátu — Daň z vkladu do majetku určeného 
na obchodné činnosti vykonávané v členskom štáte pobočkami 
alebo stálymi prevádzkarňami spoločností, ktorých sídlo sa 

nachádza v inom členskom štáte) 

(2009/C 205/06) 

Jazyk konania: španielčina 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení: E. 
Gippini Fournier a M. Afonso, splnomocnení zástupcovia) 

Žalované: Španielske kráľovstvo (v zastúpení: B. Plaza Cruz a M. 
Muñoz Pérez, splnomocnení zástupcovia) 

Predmet veci 

Nesplnenie povinnosti členským štátom — Porušenie smernice 
Rady 69/335/EHS zo 17. júla 1969 o nepriamych daniach z 
tvorby a navyšovania základného imania (Ú. v. ES L 249, s. 25; 
Mim. vyd. 09/001, s. 11) — Premiestnenie sídla spoločnosti — 
Vnútroštátna právna úprava, ktorá zdaňuje premiestnenie sídla, 
pokiaľ daná spoločnosť nepodlieha kapitálovej dani v členskom 
štáte pôvodu — Podmienky uplatnenia povinných oslobodení
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